
DOHODA
o príležitostnom spoločnom verejnom obstarávaní

uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „Obchodný zákonník“) a podľa § 16 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ZVO“)

(ďalej len „Dohoda“)

Verejný obstarávate!’ 1:

Názov:
Sídlo:
Právna forma:
IČO:
IČ DPH:
Zapísaný v:
Štatutárny orgán/konajúca osoba: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu:
IBAN:
(ďalej len „STU“)

a

Článok I
Zmluvné strany

Slovenská technická univerzita v Bratislave
Vazovova 5,812 43 Bratislava 1
Verejnoprávna inštitúcia
00397 687
SK 2020845255
Registri organizácií vedený Štatistickým úradom SR
Dr. h. c, prof. h. c. prof. Dr. Ing. Oliver Moravčík, rektor 
Štátna pokladnica
7000642486/8180
SK96 8180 0000 0070 0064 2486

Verejný obstarávate!’ 2:

Názov:
Sídlo:

Ekonomická univerzita v Bratislave
Dolnozemská cesta 2410/1 85104 Bratislava - mestská časť 
Petržalka

Právna forma: 
IČO: 
IČDPH: 
Zapísaný v:

Verejnoprávna inštitúcia
00399957
SK 2020879245
Registri organizácií vedený Štatistickým úradom SR

Štatutárny orgán/konajúca osoba: prof. Ing. Ferdinand Daňo, PhD., rektor
Bankové spojenie: Štátna pokladnica
Číslo účtu:
IBAN:

7000661978/8180
SK04 8180 0000 0070 0069 5940

(ďalej len „EUBA“'

(STU a EUBA ďalej spoločne aj „zmluvné strany" a jednotlivo ako „zmluvná strana“)

Článok II
Predmet dohody

1 Na základe tejto Dohody sa zmluvné strany rozhodli zrealizovať príležitostné spoločné verejné obstarávanie 
podľa § 16 ZVO na obstarávanie služieb marketingu a PR.



2. Zmluvné strany sa dohodli, že STU, ako verejný obstarávateľ, bude na základe tejto Dohody riadiť príležitostné 
spoločné verejné obstarávanie, pričom koná v mene a na účet zmluvných strán, ktoré budú spoločne a 
nerozdielne zodpovedné za plnenie svojich povinností v súlade s § 16 ods, 2 zákona o verejnom obstarávaní.

3. Výsledkom príležitostného spoločného verejného obstarávania podľa tejto Dohody bude uzatvorenie 
trojstrannej Zmluvy o poskytovaní služieb marketingu a PR (ďalej len „Zmluva“) medzi STU a EUBA ako 
objednávateľmi na jednej strane a poskytovateľom služieb na strane druhej.

Článok III
Práva a povinnosti zmluvných strán

1. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne si poskytovať vzájomnú súčinnosť vedúcu k zrealizovaniu 
úspešného verejného obstarávania a následnému splneniu všetkých povinností súvisiacich s povinnosťami po 
skončení procesu verejného obstarávateľa v zmysle ZVO.

2. Zmluvné strany sa zaväzujú v oblasti verejného obstarávania vykonávať spoločne najmä nasledovné činnosti:
a. príprava a pripomienkovanie dokumentácie k verejnému obstarávaniu,
b. príprava a pripomienkovanie návrhu Zmluvy,
c. činnosť členov komisie a účasť na rokovaniach,
d. koordinácia a overovanie plnenia Zmluvy.

3. STU za podmienok dohodnutých v tejto Dohode zabezpečí všetky úkony (aj vo vzťahu k tretím stranám) 
spojené s organizačnou činnosťou pri príležitostnom spoločnom verejnom obstarávaní spočívajúce v 
komplexnom organizačnom zabezpečení procesu príležitostného spoločného verejného obstarávania za 
účelom uzatvorenia Zmluvy ako výsledku verejného obstarávania. V súvislosti s uvedeným sa STU zaväzuje 
najmä:
a. zabezpečiť všetky úkony spojené s organizačnou činnosťou pri verejnom obstarávaní spočívajúce v 

komplexnom organizačnom zabezpečení procesu príležitostného spoločného verejného obstarávania 
vrátane informačných a publikačných povinnosti,

b. priebežne informovať EUBA o stave prípravy, resp. priebehu procesu verejného obstarávania, ako aj o 
úkonoch vykonaných a rozhodnutiach prijatých STU, ktoré súvisia so zabezpečením a realizáciou 
procesu verejného obstarávania,

c. pripraviť výzvu na predkladanie ponúk a/alebo súťažné podklady s prílohami,
d. zaslať pred vyhlásením príležitostného verejného obstarávania výzvu na predkladanie ponúk a/alebo 

súťažné podklady s prílohami k pripomienkovaniu EUBA,
e. zapracovať prípadné pripomienky zo strany EUBA,
f. vyhlásiť verejné obstarávanie najneskôr do 1 (jedného) mesiaca od účinnosti Dohody, vrátane 

informačných a publikačných povinností,
g. vytvoriť komisiu na vyhodnotenie ponúk a na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti,
h. zabezpečiť elektronickú komunikáciu v zmysle ZVO,
i. vyhodnotiť splnenie podmienok účasti a ponuky a informovať o vyhodnotení ponúk uchádzačov,
j. realizovať úkony súvisiace s uzavretím zmluvy s úspešným uchádzačom vo verejnom obstarávaní, 

vrátane informačných a publikačných povinností,
k. zabezpečiť potrebnú kontrolu súvisiacu s čerpaním finančných prostriedkov z prostriedkov Plánu 

obnovy a odolnosti Slovenskej republiky, pripadne iných finančných zdrojov,
l. koordinovať a overovať plnenie zo Zmluvy,
m. priebežne EUBA informovať o realizácii plnení zo Zmluvy,
n. zabezpečiť povinnosti vyplývajúce z výkonu kontroly/auditu/overovania oprávnenými osobami a 

poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť príslušným orgánom.
4. Zmluvné strany sa dohodli, že EUBA nominuje jedného svojho zástupcu, ktorý sa bude zúčastňovať rokovaní 

ohľadom predmetu zákazky, bude členom v komisii na vyhodnotenie ponúk s právom vyhodnocovať a bude aj 
v ďalších komisiách, pokiaľ budú v rámci príležitostného spoločného verejného obstarávania zriadené.

5. Zmluvné strany sú povinné vzájomne sa informovať o akýchkoľvek skutočnostiach, ktoré môžu mať vplyv na 
priebeh alebo výsledok verejného obstarávania.



6. Kompletnú dokumentáciu týkajúcu sa príležitostného spoločného verejného obstarávania administratívne 
zabezpečí a usporiada STU a na vlastné náklady zabezpečí aj jeho archiváciu v súlade so ZVO. STU umožní 
EUBA nahliadnutie do dokumentácie, uskutočňovanie odpisov a výpisov z nej, ako aj zapožičanie pre potreby 
vyplývajúce zo ZVO.

Článok IV
Odplata

1. Táto Dohoda sa uzatvára ako bezodplatná zmluva.

Článok V 
Mlčanlivosť a ochrana osobných údajov

1. Všetky skutočnosti, informácie, podklady, stanoviská a údaje, ktoré sa zmluvné strany dozvedia v súvislosti s 
Dohodou, jej plnením, okrem skutočností, informácií a údajov, ktoré podliehajú zverejneniu a/alebo 
sprístupneniu podľa osobitných všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky, sú dôvernými 
informáciami. Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, okrem prípadov, 
keď z Dohody alebo z príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov vyplýva niečo iné. Poskytnúť 
dôverné informácie tretej osobe môže niektorá zo zmluvných strán len po predchádzajúcom písomnom 
súhlase druhej zmluvnej strany. Zmluvné strany budú zodpovedné za akékoľvek straty a škody, ktoré vzniknú 
z dôvodu nedodržania tejto povinnosti. V prípade, ak niektorá zo zmluvných strán považuje akékoľvek 
informácie uvedené v tejto Dohode (vrátane jej príloh) za dôverné alebo za obchodné tajomstvo, je povinná 
túto skutočnosť výslovne uviesť v tejto Dohode a takéto informácie označiť ako „dôverné“ alebo ako „obchodné 
tajomstvo“

Článok VI
Doba trvania a skončenie dohody

1. Táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to na obdobie odo dňa nadobudnutia účinnosti Dohody do splnenia 
všetkých záväzkov, ktoré zmluvným stranám z tejto Dohody vyplývajú.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že táto Dohoda zaniká:
a. ak sa nezačne s realizáciou procesu verejného obstarávania do 6 (šiestich) mesiacov odo dňa 

nadobudnutia jej účinnosti;
b. uplynutím doby, na ktorú bola uzavretá;
c. písomnou dohodou zmluvných strán, ku dňu ktorý si vzájomne dohodnú;
d. písomným odstúpením ktorejkoľvek zmluvnej strany bez udania dôvodu, ak bolo doručené pred 

vyhlásením verejného obstarávania alebo v prípade ak zmluvná strana ani po opakovanej výzve 
neposkytne druhej zmluvnej strane potrebnú súčinnosť; v takomto prípade sa dohoda zruší od okamihu 
doručenia písomného odstúpenia druhej zmluvnej strane.

Článok VII
Záverečné ustanovenia

1. Táto Dohoda podlieha povinnému zverejneniu podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 
informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o 



slobode informácií“) a podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 
predpisov a v zmysle § 5a ods. 13 zákona o slobode informácií nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni 
jej prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. Zmluvné 
strany sa dohodli a súhlasia, že prvé zverejnenie Dohody zabezpečí STU a o dátume zverejnenia informuje 
EUBA.

2. Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv SR.

3. Zmluvné strany sa v zmysle ust. § 262 ods. 1 Obchodného zákonníka dohodli, že táto Dohoda, ako aj práva a 
povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú v tejto Dohode výslovne upravené, riadia sa ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a inými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej 
republiky.

4. Podmienky tejto Dohody boli zmluvnými stranami dohodnuté v súlade s legislatívou platnou na území 
Slovenskej republiky. Všetky spory vyplývajúce z tejto Dohody alebo vzniknuté v súvislosti s ňou, budú 
zmluvné strany riešiť predovšetkým vzájomnou dohodou. Ak k dohode nedôjde, predložia spory na výlučné a 
konečné rozhodnutie súdu príslušnému v zmysle zákona č. 160/2015 Z. z. Civilného sporového poriadku v 
znení neskorších predpisov.

5. Túto Dohodu je možné meniť len písomnou formou, ako dodatok k Dohode, ktorý bude podpísaný obidvoma 
zmluvnými stranami. Tieto dodatky sa stanú neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že ak by akékoľvek ustanovenie tejto Dohody bolo z akéhokoľvek dôvodu neplatné, 
je neplatným len toto ustanovenie, pokiaľ z povahy, z obsahu alebo z okolností tejto dohody, za ktorých došlo 
k jej uzatvoreniu, nevyplýva, že toto ustanovenie nemožno oddeliť od ostatného obsahu a pokiaľ to nie je 
vylúčené právnymi predpismi. V prípade, ak by došlo k situácii uvedenej v predchádzajúcej vete, zmluvné 
strany vykonajú bezodkladne doplnenie zmluvných podmienok v súlade s Obchodným zákonníkom a ZVO tak, 
aby bol zachovaný zmysel a účel neplatného ustanovenia. Uvedené doplnenie nevykonajú iba v prípade, ak 
by bol už samotný zmysel a účel neplatného ustanovenia právne nemožný a/alebo nedovolený, a teda 
neplatné ustanovenie by objektívne nebolo možné nahradiť iným platným ustanovením so zachovaním jeho 
zmyslu a účelu.

7. Zmluvné strany sa dohodli, že na doručovanie všetkých písomností vyplývajúcich z tohto zmluvného vzťahu 
sa primerane použijú ustanovenia § 111 až § 113 zákona č. 160/2015 Z. z. Civilného sporového poriadku v 
znení neskorších predpisov.

8. Táto Dohoda je vyhotovená v 4 (štyroch) rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť originálu. STU prevezme 
2 (dve) vyhotovenia a EUBA prevezme 2 (dve) vyhotovenia.

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Dohodu dôkladne prečítali, jej obsahu, právam a povinnostiam z nej pre nich 
vyplývajúcich, úplne porozumeli a zaväzujú sa ich v celom rozsahu bezvýhradne plniť, že ich vôľa je slobodná, 
vážna, bez akéhokoľvek omylu a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú.

V Bratislave, dňa..................... V Bratislave, dňa ....

Za STU: Za EUBA:

Dr. h, c. prof. h. c. prof. Dr. Ing. Oliver Moravčík, prof. Ing. Ferdinand Daňo, PhD.,

rektor rektor


